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ANEXA 6 – CONTRACT DE COFINANŢARE 

 

CONTRACT DE COFINANŢARE 

Nr................................ /................................... 

 

Între: 

Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice și Administratiei, cu sediul în Bd. Libertăţii 

nr.16, Latura Nord, sector 5, Bucureşti, tel. 037 211 1432, fax: 037 211 1445, CIF: 

26369185, reprezentat legal de ………., având funcţia de ………., în calitate de 

Autoritate de Management pentru Programul Operaţional România-Ucraina 2014-

2020/ Programul Operaţional Comun România-Republica Moldova 2014-2020, 

denumit în cele ce urmează AM:  

pe de o parte, 

şi 

<Denumirea oficială completă a Beneficiarului>, având sediul în str. 

…………………….., nr. ……, judeţul ………., cod poştal ……………., România, cod de 

înregistrare fiscală ………………, reprezentată legal de ……….., având funcţia de  

………., identificat prin ………. seria  ……… nr. ……….., CNP ……………, denumit în 

cele ce urmează Beneficiar 

pe de altă parte,  

au convenit încheierea prezentului contract de cofinanţare având în vedere:  

 Contractul de finanţare nerambursabilă  nr. …… din ……, cod eMS ENI < … > 

încheiat între Autoritatea de Management a Programului Operaţional Comun 

România-Ucraina 2014-2020/ Programul Operaţional Comun România-Republica 

Moldova 2014-2020   din cadrul Ministerului Dezvoltării, Lucrărilor Publice și 

Administratiei şi < lider de proiect > în cadrul căruia < Beneficiar > este < lider de 

proiect / partener >, denumit în continuare Contractul de Grant; 

 Ordonanța nr. 29/2015 privind gestionarea şi utilizarea fondurilor externe 

nerambursabile şi a cofinanţării publice naţionale, pentru obiectivul ”Cooperare teritorială 

europeană”, în perioada 2014-2020; 
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 Ordinul ministrului dezvoltării regionale şi administraţiei publice, al ministrului 

finanţelor publice şi al ministrului fondurilor europene nr. 340/607/190/2016 pentru 

aprobarea Normelor metodologice de aplicare a Ordonanţei Guvernului nr. 29/2015 

 privind gestionarea şi utilizarea fondurilor externe nerambursabile şi a cofinanţării publice 

naţionale, pentru obiectivul "Cooperare teritorială europeană", în perioada 2014-2020; 

 O.U.G. nr. 66/2011 privind prevenirea, constatarea şi sancţionarea neregulilor 

apărute în obţinerea şi utilizarea fondurilor europene şi/sau a fondurilor publice naţionale 

aferente acestora; 

 Legea nr. 500/2002 din 11 iulie 2002 privind finanţele publice, cu modificările şi 

completările ulterioare. 

Interpretare 

(1) În prezentul contract, cu excepţia cazului în care contextul cere altfel, sau al unei 

prevederi contrare: 

a. Cuvintele care indică singularul includ şi pluralul, iar cuvintele care indică pluralul 

includ şi singularul; 

b. Cuvintele care indică un gen includ toate genurile; 

c. Cuvintele care indică persoane vor include persoane fizice şi/sau juridice, după caz. 

(2) Referinţele la orice acte normative se consideră a face referire şi la orice acte 

normative subsecvente prin care acestea sunt modificate / completate. 

(3) În prezentul contract următorii termeni vor fi interpretaţi astfel: 

a. Proiect – acţiunea implementată de liderul de proiect şi partener(i) în cadrul 

Contractului de Grant; 

b. Contract de Grant – contractul de finanţare încheiat între Autoritatea de 

Management şi un lider de proiect stabilind termene specifice şi obligaţii în vederea 

implementării unui proiect cu finanţare nerambursabilă în cadrul Programului Operaţional 

Comun România-Ucraina 2014-2020/ Programul Operaţional Comun România-Republica 

Moldova 2014-2020;   

c. Beneficiar – liderul de proiect român / partenerul român din cadrul Contractului de 

Grant, căruia îi va fi rambursată suma alocată de la bugetul de stat, reprezentând 

cofinanţarea pentru acţiunile implementate în cadrul Contractului de Grant;   

https://www.legisplus.ro/Intralegis6/oficiale/afis.php?f=196522&FULL=Cooperare&Tipc=0&Locc=0&diez=0
https://www.legisplus.ro/Intralegis6/oficiale/afis.php?f=196522&FULL=teritorială&Tipc=0&Locc=0&diez=0
https://www.legisplus.ro/Intralegis6/oficiale/afis.php?f=196522&FULL=europeană&Tipc=0&Locc=0&diez=0
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d. ENI – Instrumentul European de Vecinătate. 

ARTICOLUL 1 – OBIECTUL CONTRACTULUI 

(1) Obiectul acestui contract îl constituie acordarea de către Autoritatea de Management 

(AM) a sumei alocate de la bugetul de stat, reprezentând cofinanţarea, sub forma 

rambursării unui procent de maximum 8% din fondurile externe nerambursabile primite de 

Beneficiar în cadrul Contractului de Grant, dar nu mai mult de 72% din contribuţia 

financiară eligibilă pe care acesta o asigură în Proiect în cadrul Contractului de Grant [titlul 

Contractului de Grant], [cod eMS ENI]. 

ARTICOLUL 2 – DURATA CONTRACTULUI 

(1) Prezentul contract de cofinanţare intră în vigoare la data semnării acestuia de către 

ultima dintre cele două părţi, ulterior semnării unui Contract de Grant din care să rezulte că 

Beneficiarul din România primeşte finanţare din fonduri externe nerambursabile ENI. 

(2) Perioada de execuţie a contractului începe la data intrării în vigoare şi se încheie la data 

plăţii efectuate de AM. 

(3) Contractul îşi păstrează valabilitatea până la expirarea unei perioade de 5 ani de la data 

efectuării, de către AM, a plăţii sumei aferente cofinanţării. 

(4) După expirarea perioadei de implementare a Proiectului, se menţine obligaţia 

Beneficiarului de a păstra şi de a pune la dispoziţia AM, Autorităţii de Audit, Comisiei 

Europene şi oricărui alt organism abilitat de a efectua verificări asupra modului de utilizare 

a fondurilor externe nerambursabile şi a cofinanţării, toate documentele aferente 

Proiectului, pe o perioadă de cinci ani de la efectuarea plăţii finale la nivelul Proiectului. 

ARTICOLUL 3 – VALOAREA CONTRACTULUI DE COFINANŢARE 

 (1) Cuantumul cofinanţării publice asigurate de la bugetul de stat acordate beneficiarilor 

din România se stabileşte după autorizarea cererii de plată finală şi calcularea sumei 

aferente cheltuielilor eligibile totale care sunt autorizate la plată de AM în cadrul 

Proiectului respectiv, după cum urmează: 

a) în cazul în care suma reprezentând cheltuielile totale autorizate este egală cu suma 

prevăzută în bugetul Contractului de Grant, se calculează valoarea cofinanţării publice 

asigurate de la bugetul de stat ca fiind egală cu maximum 8% din fondurile externe 

nerambursabile de care beneficiază respectivul Beneficiar, dar nu mai mult de 72% din 
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contribuţia financiară eligibilă pe care o asigură în Proiect conform Contractului de 

Grant; 

b) în cazul în care suma reprezentând cheltuielile totale autorizate este mai mică decât 

suma prevăzută în bugetul Contractului de Grant, se diminuează proporţional fondurile 

externe nerambursabile şi contribuţia financiară pe care Beneficiarul respectiv o asigură 

în Proiect, după care se calculează valoarea cofinanţării publice asigurate de la bugetul 

de stat conform lit. a). 

(2) Având în vedere prevederile alineatului (1), valoarea prezentului contract de 

cofinanţare este de < maximum 8% din fondurile externe nerambursabile de care a 

beneficiat respectivul lider de proiect/partener conform documentelor care atestă sumele 

autorizate la plată, dar nu mai mult de 72% din contribuţia financiară eligibilă pe care a 

asigurat-o în Proiect conform documentelor care atestă sumele autorizate la plată > 

………….. (în litere, fără spaţii între cuvinte) euro. 

(3) Beneficiarului i se acordă suma de la bugetul de stat reprezentând cofinanţarea în baza 

documentelor care atestă toate sumele autorizate la plată de către AM (Notele de autorizare 

pentru plata avansului, plata intermediară şi finală şi/sau alte documente relevante, după 

caz) în conformitate cu termenii şi condiţiile stipulate în prezentul contract de cofinanţare, 

Beneficiarul declarând pe această cale că a luat cunoştinţă de acestea şi le acceptă. 

(4) În cazul în care pentru asigurarea cofinanţării Proiectului Beneficiarul a primit 

sponsorizări/donaţii/finanţări nerambursabile, va declara suma primită în Declaraţia 

Beneficiarului (Anexa I).  AM va deduce această sumă din suma calculată conform alin. 

(1) şi va transfera Beneficiarului suma alocată de la bugetul de stat reprezentând 

cofinanţarea diminuată corespunzător.  

ARTICOLUL 4 – DREPTURILE ŞI  OBLIGAŢIILE PĂRŢILOR 

A. DREPTURILE ŞI OBLIGAŢIILE BENEFICIARULUI 

(1) Beneficiarul va solicita rambursarea cofinanţării numai după aprobarea raportului 

final al Contractului de Grant şi efectuarea plăţii finale din ENI. 

(2) Beneficiarul va transmite către AM cererea de rambursare a cofinanţării, în formatul 

prevăzut în Anexa III la prezentul contract, în original. Cererea de rambursare a 

cofinanţării va fi semnată de către reprezentatul legal al Beneficiarului sau de către 

persoana împuternicită de către acesta, împuternicirea fiind anexată documentelor 

transmise. 
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(3) Beneficiarul va primi suma corespunzătoare cofinanţării de la bugetul de stat în 

contul bancar în LEI, deschis la trezorerie / banca comercială, conform prevederilor legale 

naţionale, a cărei identificare financiară este anexă la prezentul contract (Anexa IV). 

(4) Pe perioada de valabilitate a contractului, Beneficiarul va furniza în termenul 

prevăzut în solicitarea primită din partea AM,  Autorităţii de Audit, Curţii de Conturi, 

Comisiei Europene sau oricărui alt organism abilitat legal să verifice sau să realizeze 

controlul / verificarea / auditul asupra modului de utilizare a fondurilor nerambursabile 

reprezentând fonduri ENI şi fonduri de la bugetul de stat, orice informaţii de natură tehnică 

sau financiară care fac obiectul contractului de cofinanţare, la cerere şi în termen, solicitate 

de către organismele menţionate mai sus, în conformitate cu legislaţia comunitară şi 

naţională, inclusiv cu prevederile Contractului de Grant. Beneficiarul are obligaţia de a 

asigura disponibilitatea şi prezenţa personalului implicat în implementarea Contractului de 

Grant în cazul oricărui control / verificare / audit. 

(5) Beneficiarul se angajează să acorde dreptul de acces la locurile şi spaţiile unde se 

implementează sau a fost implementat Proiectul, inclusiv acces la sistemele informatice, 

precum şi la toate documentele şi fişierele informatice privind gestiunea tehnică şi 

financiară a Contractului de Grant şi a prezentului contract. Dreptul de acces se exercită în 

prezenţa personalului desemnat al Beneficiarului şi cu respectarea reglementărilor legale 

aplicabile, iar toate documentele trebuie să fie uşor accesibile şi arhivate astfel încât să 

permită verificarea lor.   

(6) Beneficiarul va respecta şi va implementa toate recomandările rezultate ca urmare a 

misiunilor de audit / controalelor / verificărilor Comisiei Europene, Autorităţii de Audit, 

Curţii de Conturi a României, precum şi ale oricăror altor organisme abilitate legal / 

împuternicite de AM a efectua astfel de controale, în termenele stabilite de acestea. 

(7) În cazul în care, în urma efectuării unor acte de control / audit / verificare, se constată 

că totalul costurilor eligibile aferente Proiectului este mai mic decât cel stabilit la 

aprobarea raportului final şi a autorizării şi efectuării plăţii finale, suma reprezentând 

fondurile ENI nerambursabile fiind în consecinţă diminuată, se va diminua corespunzător 

şi suma alocată de la bugetul de stat reprezentând cofinanţarea, Beneficiarul asumându-şi 

returnarea diferenţei în termen de 45 zile calendaristice de la data primirii notificării din 

partea AM. 

(8) Beneficiarul răspunde în mod individual faţă de terţi, inclusiv în cazul prejudiciilor 

materiale sau morale de orice natură suportate de aceştia în urma implementării 
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Proiectului. Beneficiarul va răspunde exclusiv în orice situaţie legată de pretenţii sau 

acţiuni rezultate din încălcarea reglementărilor de către Beneficiar sau angajaţii 

Beneficiarului sau persoanele pentru care sunt responsabili aceşti angajaţi, sau din violarea 

drepturilor unei terţe părţi, iar AM  nu va putea fi ţinută răspunzătoare nici pentru şi nici 

alături de Beneficiar. 

B. DREPTURILE ŞI OBLIGAŢIILE AUTORITĂŢII DE MANAGEMENT 

(1) AM are obligaţia de a rambursa Beneficiarului suma alocată de la bugetul de stat 

reprezentând cofinanţarea, în concordanţă cu prevederile prezentului contract de 

cofinanţare şi legislaţiei naţionale în vigoare. 

(2) AM va efectua transferul fondurilor aferente sumei alocate de la bugetul de stat 

reprezentând cofinanţarea, în limita soldului existent la data solicitării de rambursare, iar în 

cazul insuficienţei fondurilor procesul de plată se va suspenda până când Ministerul 

Finanţelor Publice va credita contul MDRAP cu sumele reprezentând cofinanţarea de la 

bugetul de stat. 

(3) AM va răspunde solicitărilor de informare ale Beneficiarului referitor la execuţia 

prezentului contract în termen de maxim 30 zile lucrătoare de la data primirii solicitării, 

respectându-şi limitele de competenţă stabilite prin lege. 

(4) AM are dreptul de a solicita Beneficiarului orice informaţie sau document relevant 

şi dispune măsurile necesare pentru execuţia prezentului contract în condiţii optime. 

ARTICOLUL 5 – PLATA SUMEI REPREZENTÂND COFINANŢAREA 

(1) În vederea solicitării rambursării sumei alocate de la bugetul de stat, reprezentând 

cofinanţarea, Beneficiarul depune la AM Cererea de rambursare a cofinanţării în termen de 

30 de zile de la semnarea prezentului contract.  

(2) AM îşi rezervă dreptul de a refuza plata sumei reprezentând cofinanţarea în cazul în 

care Beneficiarul nu respectă termenul prevăzut la alineatul (1).  

(3) Pentru plata sumei alocate de la bugetul de stat, reprezentând cofinanţarea, 

Beneficiarul va transmite la AM, o cerere de rambursare conform Anexei III, după 

primirea sumelor aferente finanţării nerambursabile ENI corespunzătoare plăţii finale, la 

care se va ataşa copie a dovezii efectuării plăţii ENI (extras cont etc.).  

(4) Plata  sumei alocate de la bugetul de stat, reprezentând cofinanţarea se va face în 

termen de 90 de zile de la primirea Cererii de rambursare a cofinanţării, în lei, la valoarea 
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prevăzută la art. 3, calculată la cursul Inforeuro valabil în luna în care cheltuielile cuprinse 

în raportul final au fost supuse verificării.  

(5) În cazul în care în urma analizei raportului financiar final aferent Contractului de 

Grant  rezultă un debit faţă de AM, plata cofinanţării naţionale se suspendă până la 

recuperarea integrală a debitului. 

ARTICOLUL 6 – CONFIDENŢIALITATE 

(1) AM şi Beneficiarul se angajează să păstreze confidenţialitatea documentelor, 

materialelor, datelor şi informaţiilor în legătură cu Proiectul şi care au fost indicate de către 

părţi ca fiind confidenţiale. 

(2) Nu pot fi declarate confidenţiale documentele, materialele, datele şi informaţiile 

folosite în scop publicitar pentru informarea şi promovarea utilizării fondurilor ENI, 

rezultate din obligaţia Beneficiarului de a respecta măsurile de informare şi publicitate 

conform Manualului de Identitate Vizuală pentru Programul Operaţional Comun România-

Ucraina 2014-2020/ Programul Operaţional Comun România-Republica Moldova 2014-

2020. 

(3) AM şi/sau Beneficiarul vor fi exoneraţi de răspunderea pentru dezvăluirea de 

informaţii referitoare la contract dacă: 

a) informaţia a fost dezvăluită după ce a fost obţinut acordul scris al celeilalte părţi 

contractante pentru asemenea dezvăluire; sau 

b) partea contractantă a fost obligată în mod legal să dezvăluie informaţia. 

(4) AM va avea dreptul de a publica informaţii referitoare la:  

a) valoarea Proiectului;  

b) componenţa parteneriatului;  

c) obiectivele Proiectului;  

d) rezultatele Proiectului;  

e) stadiul implementării la momentul publicării informaţiilor. 

ARTICOLUL 7 – CONFLICTUL DE INTERESE 

(1) În înţelesul prezentului contract, conflictul de interese presupune o stare de dezacord 

între îndeplinirea obligaţiilor părţilor în cadrul contractului şi interesele private ale 

persoanelor implicate în implementarea acestuia, interese care ar putea influenţa în mod 
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necorespunzător îndeplinirea obiectivă şi imparţială a obligaţiilor şi responsabilităţilor 

asumate de către persoanele implicate în implementarea / verificarea / controlul / auditul 

acestui contract, din motive care implică familia, viaţa sentimentală, afinităţi politice sau 

naţionale, interese economice sau oricare alte interese comune cu cele ale unei alte 

persoane. 

(2) Părţile se obligă să întreprindă toate măsurile necesare pentru a evita orice conflict de 

interese şi să se informeze reciproc în termen de maxim cinci zile lucrătoare în legătură cu 

orice situaţie care dă naştere sau este posibil să dea naştere unui astfel de conflict. Orice 

conflict de interese care apare în decursul executării contractului trebuie notificat fără 

întârziere AM, care îşi rezervă dreptul de a verifica această situaţie şi de a lua măsurile 

necesare, dacă este cazul.  

ARTICOLUL 8 – DREPTUL DE PROPRIETATE / UTILIZARE A 

REZULTATELOR ŞI ECHIPAMENTELOR 

(1) Dreptul de proprietate asupra bunurilor, dreptul de proprietate industrială şi 

intelectuală rezultate din implementarea Proiectului sunt precizate în Contractul de Grant. 

ARTICOLUL 9 – CESIUNEA ŞI SUBCONTRACTAREA 

(1) Prezentul contract în integralitatea sa, precum şi toate drepturile şi obligaţiile 

decurgând din implementarea acestuia, nu pot face obiectul cesiunii sau subcontractării.  

ARTICOLUL 10 – NEREGULI ŞI RESTITUIREA SUMEI ALOCATE DE LA 

BUGETUL DE STAT, REPREZENTÂND COFINANŢAREA  

(1) Prin “neregulă”, în accepţiunea prezentului contract de cofinanţare, se înţelege orice 

abatere de la legalitate, regularitate şi conformitate în raport cu dispoziţiile naţionale şi/sau 

europene, precum şi cu prevederile contractelor ori a altor angajamente legal încheiate în 

baza acestor dispoziţii, ce rezultă dintr-o acţiune sau inacţiune a Beneficiarului ori a 

autorităţii cu competenţe în gestionarea fondurilor europene, care a prejudiciat sau care 

poate prejudicia bugetul Uniunii Europene/bugetele donatorilor publici internaţionali şi/sau 

fondurile publice naţionale aferente acestora printr-o sumă plătită necuvenit. 

(2) În cazul constatării unei nereguli, AM va dispune, în termen de cinci zile lucrătoare de 

la constatare, toate măsurile necesare pentru eliminarea sau diminuarea consecinţelor 

asupra implementării Proiectului şi poate suspenda executarea contractului sau îl poate 

rezilia, în cazul în care constantă că Beneficiarul nu implementează măsurile dispuse. 
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(3) AM poate notifica Beneficiarul în orice moment cu privire la restituirea unor sume 

considerate a fi necuvenite. 

(4) La solicitarea AM, Beneficiarul are obligaţia ca, în termen de 45 de zile calendaristice 

de la data primirii notificării, să restituie debitul constatat, precum şi, dacă este cazul, 

comisioanele bancare plătite de AM, aferente debitului. 

(5) Orice plată excedentară efectuată de către AM constituie plată necuvenită, iar 

Beneficiarul are obligaţia de a restitui sumele datorate, precum şi, dacă este cazul, 

comisioanele bancare plătite de AM, aferente debitului, în termen de 45 de zile 

calendaristice de la data primirii notificării din partea AM. 

(6) La expirarea termenelor prevăzute de prezentul contract, Beneficiarul se află de drept 

în întârziere, fără îndeplinirea altor formalităţi de către AM. 

(7) Începând din a 46-a zi de la termenele limită specificate la alineatele 4 şi 5, se vor 

calcula penalităţi de întârziere în valoare de 0,1 %/ zi din totalul sumei datorate. 

(8) Comisioanele bancare ocazionate de rambursarea sumelor datorate cad în sarcina 

exclusivă a Beneficiarului. 

ARTICOLUL 11 – CORESPONDENŢA  

(1) Orice notificare / corespondenţă între părţi privind solicitări de clarificări / decizii 

referitoare la acest contract de cofinanţare se va face în scris, cu menţionarea codul şi 

titlului Proiectului, dar şi a numărului şi datei Contractului de Grant. 

(2)  Întreaga corespondenţă legată de prezentul contract se desfăşoară în limba română şi se 

va transmite la următoarele adrese: 

 Pentru Beneficiar: ….. 

Adresă: 

Tel: 

Fax: 

E-mail: 

Pentru AM: …..  

Adresă: 

Tel: 

Fax: 

E-mail: 
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Orice modificare a datelor de contact va fi notificată în termen de cinci zile calendaristice 

de la apariţia ei. 

ARTICOLUL 12 - MODIFICĂRI ŞI COMPLETĂRI LA CONTRACT  

(1) Orice modificare la prezentul contract de cofinanţare se va face în scris, cu acordul 

părţilor, prin încheierea unui act adiţional. 

(2)  Prin excepţie de la alin. (1), părţile pot solicita modificarea contractului de cofinanţare 

prin notificare, pe toată durata de valabilitate a acestuia, în cazul schimbării adresei de 

corespondenţă, datelor de contact sau reprezentantului legal. 

(3) Beneficiarul va informa AM despre orice situaţie care poate determina încetarea sau 

întârzierea executării Contractului de Grant, dacă este cazul şi, respectiv, a prezentului 

contract de cofinanţare, în termen de cinci zile lucrătoare de la data luării la cunoştinţă 

despre una din aceste situaţii, în conformitate cu prevederile Contractului de Grant.  

(4) Orice încălcare a prevederilor de mai sus poate duce la rezilierea prezentului contract 

cu retragerea cofinanţării de la bugetul de stat pentru Proiect şi cu obligaţia pentru 

Beneficiar de a restitui integral sumele care i-au fost plătite. 

ARTICOLUL 13 – FORŢA MAJORĂ 

(1) Prin forţă majoră se înţelege acel eveniment imprevizibil, insurmontabil şi imposibil 

de înlăturat, independent de voinţa părţilor, intervenit după data semnării contractului, care 

împiedică executarea în tot sau în parte a contractului şi care exonerează de răspundere 

partea care o invocă.   

(2) Pot constitui cauze de forţă majoră evenimente cum ar fi: calamităţile naturale, război, 

embargo şi alte evenimente similare. 

(3) Partea care invocă forţa majoră are obligaţia de a notifica celeilalte părţi cazul de forţă 

majoră, în termen de cinci zile lucrătoare de la data apariţiei acesteia şi de a dovedi 

existenta situatei de forță majora în baza unui document eliberat sau emis de către 

autoritatea competentă, în termen de cel mult 15 zile lucrătoare de la data comunicării 

acestuia. De asemenea, are obligaţia de a comunica data încetării cazului de forţă majoră, 

în termen de trei zile lucrătoare.  

(4) Părţile au obligaţia de a lua orice măsuri care le stau la dispoziţie în vederea limitării 

consecinţelor acţiunii forţei majore. 
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(5) Dacă partea care invocă forţa majoră nu procedează la notificarea începerii şi încetării 

cazului de forţa majoră, în condiţiile şi termenele prevăzute, va suporta toate daunele 

provocate celeilalte părţi prin lipsa de notificare. 

(6) Executarea contractului va fi suspendată de la data apariţiei cazului de forţă majoră pe 

perioada de acţiune a acesteia, fără a prejudicia drepturile ce se cuvin părţilor. 

(7) În cazul în care forţa majoră şi/sau efectele acesteia obligă la suspendarea executării 

prezentului contract pe o perioadă mai mare de trei luni, părţile se vor întâlni în termen de 

zece zile lucrătoare de la expirarea acestei perioade, pentru a conveni asupra modului de 

continuare, modificare sau încetare a contractului. 

(8) Cazul fortuit nu este exonerator de răspundere contractuală. 

ARTICOLUL 14 – ÎNCETAREA CONTRACTULUI 

(1)  În cazul nerespectării de către Beneficiar a obligaţiilor asumate prin prezentul contract, 

AM va considera contractul de cofinanţare reziliat de plin drept, fără punere în întârziere şi 

fără intervenţia instanţelor judecătoreşti, începând cu data primirii de către Beneficiar a 

notificării de reziliere. 

(2) Rezilierea Contractului de Grant atrage după sine şi rezilierea prezentului contract de 

cofinanţare, efectele acestuia încetând de plin drept, fără punere în întârziere, fără 

notificare prealabilă şi fără intervenţia instanţelor judecătoreşti. 

(3) In cazul rezilierii Contractului de Grant cu menţinerea finanţării nerambursabile ENI 

pentru acea parte din Proiect deja implementata, prezentul contract rămâne în vigoare, 

calculul sumei reprezentând co-finanţarea urmând a se face în conformitate cu dispoziţiile 

art. 3 (1), lit. b). 

(4) În cazul rezilierii Contractului de Grant fără menţinerea finanţării nerambursabile ENI, 

cofinanţarea publică de la bugetul de stat nu se va rambursa, iar în cazul în care 

cofinanţarea a fost deja rambursată, aceasta se va restitui în conformitate cu dispoziţiile 

art.10. 

(5) Un proiect şi/sau o activitate a unui proiect nu poate beneficia de mai mult de un grant 

din partea Comunităţii Europene/bugetului naţional. Dacă se constată că proiectul şi/sau 

activităţi ale acestuia le reproduc pe cele deja finanţate printr-un fond UE şi/sau alte surse, 

se consideră dublă finanţare şi prezentul contract este reziliat de drept, iar Beneficiarul este 

obligat să restituie integral sumele primite. 
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(6) Anterior rezilierii contractului de cofinanţare, AM poate suspenda efectuarea plăţii 

sumelor de la bugetul de stat reprezentând cofinanţarea, ca o măsură de precauţie, după o 

notificare prealabilă a Beneficiarului. 

(7) Beneficiarul este de drept pus în întârziere prin simplul fapt al încălcării prevederilor 

prezentului contract. 

ARTICOLUL 15 CARACTERUL CONFIDENŢIAL AL CONTRACTULUI 

15.1. Părțile convin să păstreze în strictă confidențialitate informațiile contractuale și sunt 

de acord să prevină orice utilizare sau divulgare neautorizată a acestora. 

Părțile înțeleg să utilizeze informațiile contractuale doar în scopul de a-și îndeplini 

obligațiile din prezentul contract. 

15.2. Fără a aduce atingere obligațiilor prevăzute în prezentul Contract și anexele acestuia 

privind furnizarea informațiilor și documentelor necesare desfășurării activităților de audit 

și control de către instituțiile/departamentele abilitate, precum și pentru informarea și 

promovarea în scopuri publicitare a utilizării fondurilor FEDR/IPA/ENI/FSE, conform 

prevederilor regulamentelor europene aplicabile, părțile se angajează să depună toate 

diligențele pentru păstrarea confidențialității datelor cu caracter personal în conformitate cu 

prevederile Directivei (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului – din 27 

aprilie 2016 privind protecţia persoanelor fizice referitor la prelucrarea datelor cu caracter 

personal de către autorităţile competente în scopul prevenirii, depistării, investigării sau 

urmăririi penale a infracţiunilor sau al executării pedepselor și privind libera circulaţie a 

acestor date și de abrogare a Deciziei-cadru 2008/977/JAI a Consiliului și în conformitate 

cu prevederile Regulamentului nr. 679 din 27 aprilie 2016 privind protecţia persoanelor 

fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi privind libera circulaţie 

a acestor date şi de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecţia 

datelor) 

15.3. Părțile vor fi exonerate de răspunderea pentru dezvăluirea informațiilor prevăzute la 

alineatul precedent dacă: 

(a) Informația a fost dezvăluită după ce a fost obținut acordul scris al celeilalte părți 

contractante în acest sens, cu respectarea prevederilor legale incidente; 

(b) Partea contractantă a fost obligată în mod legal să dezvăluie informația. 
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ARTICOLUL 16 – LEGEA APLICABILĂ 

(1) Prezentul contract obligă părţile să respecte întocmai şi cu bună credinţă fiecare 

dispoziţie a acestuia în conformitate cu principiul obligativităţii contractului între părţi. 

(2) Acest contract este guvernat de legea română.  

ARTICOLUL 17 – ANEXE 

(1)  Următoarele documente sunt anexate la prezentul contract şi fac parte integrantă din 

acesta: 

Anexa I: Declaraţia Beneficiarului  

Anexa II: Documente doveditoare valabile privind îndeplinirea obligaţiilor de către 

Beneficiar cu privire la plata contribuţiilor la bugetul de stat, bugetul 

asigurărilor sociale de stat, bugetele fondurilor speciale, bugetele locale sau 

cu privire la plata taxelor în conformitate cu prevederile legislaţiei 

româneşti şi comunitare aplicabile 

Anexa III: Cerere de rambursare a cofinanţării [– model] 

Anexa IV: Formular de identificare financiară  

ARTICOLUL 18 – DISPOZIŢII FINALE 

(1) În eventualitatea unui litigiu între AM şi Beneficiar, survenit în executarea acestui 

Contract, se va încerca soluţionarea acestuia pe cale amiabilă. În situaţia în care nu se 

poate ajunge la o înţelegere pe cale amiabilă, litigiul va fi soluţionat de către instanţele 

judecătoreşti în a căror rază teritorială se află sediul AM. 

(2) Prezentul contract a fost încheiat în două exemplare originale în limba română, un 

exemplar pentru AM şi un exemplar pentru Beneficiar. 

 

Autoritatea de Management 

Reprezentant legal:  

Nume/Prenume:  

Semnătura:     

Data:  

Beneficiar:  

Reprezentant legal:  

Nume/Prenume:  

Semnătura: 

Data: 

  


